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Mit Brev er nu omt. bleven 8 Dage gammelt, men jeg sender det alligevel
for at Du kan se, at jeg har svaret strax. Nu har Fader givet klar Besked om
det Resultat, vi er kommen til ved at tale sammen og tale med Folk, som
har Erfaring. Imorgen skal jeg tale med Holstein om Knuden og skrive,
hvad han siger. Grunden til at jeg har ventet, er at vi mente at der ikke var
Tale om at foretage Noget, saa længe Agnete er saa svag og Holstein
kunde bedre give t naar Raad, naar han hørte hvordan det gik i
Reconvalescentsen. At jeg strax, da jeg hørte derom var ivrig for at erfare,
alt hvad Du vidste, (slet ikke hvad Lægen mente, endnu mindre, at Du
skulde tale til Agnete* derom,) var jo ganske naturligt. – Jeg kan ikke
tænke mig at Lægen der skulde blive fornærmet, fordi han ikke kommer til
at behandle den; han er jo saa samvittighedsfuld, at han vist ikke engang
selv vil foretage Noget, saalænge hun er saa svag.

Du kom med et Spørgsmaal i Slutningen af Dit Brev, hvorpaa jeg vil svare,
at Lægerne sikkert ikke bruge at foretage Operation paa en frugtsommelig
Kone; jeg har endogsaa |hørt at de| nødig foretage Tandoperatio-

|*hun maa vist mindes og tale saa lidt som muligt derom|
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ner under saadanne Omstændigheder, om ogsaa Vedkommende er
fuldstændig stærk og rask; – det er jo især Nervestystemet noget saadant
angriber og Petit sagde: der kan gaa Aar og Dag, inden hendes
Nervestystem kommer i Orden og han tænkte jo ene og alene paa den
svære (Sygdom) Typhus.

Til Faders Plan for Vinteropholdet vil jeg tilføje at Petit nævnede flere Byer:
Nervi, Pegli og flere. Om de 3, Fader nævner, sagde han udtrykkelig: Der
er Luften udmærket for Reconvales. men de |Byer| ere saa meget en
vogue, at de hellere maa søge mere stille Steder. I Nærheden af Mentone,
hvor Luften næsten er allerbedst findes f. Ex. Villa’er saa langt borte fra
Kuranstalten at man ikke behøver at have Noget med Mængden at gjøre.
Corsica, som han sværmer for, fraraadede han nærmest, fordi der altid er
en dansk Koloni, hvilket vilde være for anstrængende for Agnete. Det
forbavsede os i højeste Grad og glædede os ubeskriveligt, at hun kunde
skrive saa langt og morsomt et Brev, da hendes lille Legeme endnu har
saa langt tilbage, inden det naaer sine gamle Kræfter.

|Kjære søde Joakim! gid alt maa blive godt og dejligt for jer 2 smaa Folk!
Gud befalet!
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